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TÜRKÇE - Kullanım Kılavuzu
İçindekiler 
Konsol, kürek kontrollerine sahip iki adet 2,4 GHz kablosuz joystick, HDMI® kablosu, güç kablosu ve 
kullanım kılavuzu.

Gerekli malzemeler (dahil değildir): 
8 adet AA pil ve mini tornavida veya USB-C® kablosu
Lütfen kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu dikkatlice okuyun ve uygulayın.
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1.  A düğmesi
2.  B düğmesi
3.  C düğmesi
4.  Kürek
5.  ANA EKRAN düğmesi
6.  SELECT düğmesi
7.  START düğmesi
8.  Açma/kapama anahtarı
9.  Güç portu (5V GİRİŞ)
10.  LED senkronizasyon göstergesi
11.  MENU / OK düğmesi

1.  Güç düğmesi
2.  Ana ekran düğmesi
3.  USB-C® portları 
4.  Güç portu (5V GİRİŞ)
5.  HDMI ÇIKIŞ
6.  microSD™ kart yuvası
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Foto Hassasiyet Uyarısı
Bu oyun, insanların küçük bir yüzdesinde, hatta epilepsi veya nöbet geçmişi olmayan kişilerde bile ep-
ileptik nöbetlere neden olabilecek yanıp sönen ışıklar veya desenler içerir. Oyuncunun dikkati olması 
tavsiye edilir. Siz veya ailenizden herhangi birinin epileptik rahatsızlığı varsa lütfen oynamadan önce 
hekiminize danışın. Oyun oynarken baş dönmesi, görme bozukluğu, göz veya kas seğirmesi, bilinç 
kaybı, yönelim bozukluğu, istemsiz hareketler veya kasılmalar gibi alışılmadık semptomlar yaşarsanız, 
oyunu oynamayı DERHAL bırakın ve oyuna devam etmeden önce hekiminize danışın.

İlk kez kullanım
Konsolun kurulması

1.   Birlikte verilen HDMI® kablosunun bir ucunu konsolun arkasında bulunan HDMI ÇIKIŞ por-
tuna nazikçe takın.

2.   Kablonun diğer ucunu televizyonunuza takın.
3.   Televizyonunuzun doğru video girişine ayarlı olduğunu onaylayın. Örneğin, konsolu tel-

evizyonunuzun HDMI® 1 portuna takarsanız, televizyon kaynağınızı da aynı HDMI® 1’e 
geçirin.

4.   Birlikte verilen güç kablosunun USB-C® ucunu konsolun arkasında bulunan güç portuna (5V 
GİRİŞİ) nazikçe takın.

5.   Kablonun USB-A ucunu bir güç kaynağına takın.
6.   Konsolun üst kısmında bulunan güç düğmesine basın.

NOT: Konsol açıldığında güç ve ana ekran düğmelerinin etrafındaki RGB ışıklar yanacaktır. Bu, güç 
düğmesine basıldıktan sonra 3 saniyeye kadar sürebilir.

Joystick’lerin ayarlanması
1.   Her joystick’in alt kısmında bulunan pil kapağını çıkarın.
2.   Her joystick’e 4 adet AA pil takın ve pil kapağını yerine takın.
3.   Her bir joystick üzerindeki açma/kapama anahtarını (    ) konumundan (    ) konumuna getirin.
4.   Joystick’in arka tarafındaki LED senkronizasyon göstergesi, açıldığında yanıp sönecektir. Joy-

stick konsolla senkronize olduğunda LED senkronizasyon göstergesi sürekli yanacaktır.
NOT: Pil kullanmak istemiyorsanız, USB-C® kablosunun (dahil değildir) bir ucunu her bir joy-
stick’in arkasında bulunan güç portuna (5V GİRİŞ) nazikçe takın. Kablonun diğer ucunu konsolun 
ön tarafına nazikçe takın. Bu seçeneği kullandığınızda pil eklemenize gerek kalmaz.
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Pillerin takılması ve çıkarılması
ÖNEMLİ: Daha uzun çalma süreleri için yüksek kaliteli alkalin piller kullanın.

MENU / RGB düğmesi
•   MENÜ / RGB düğmesine hızlıca basıldığında OYUN KONTROLLERİ veya KAYDET MENÜSÜ 

seçenekleri açılır (oyundayken).
•   MENÜ / RGB düğmesini basılı tutmak konsol ve joystick üzerindeki RGB ışıklarını değiştirmeni-

zi sağlar.

Oyun kontrolleri
Joystick’in arkasında bulunan MENÜ / RGB düğmesine hızlıca basarak OYUN KONTROLLERİ’ne erişebilirsiniz.

NOT: TV TİPİ ve OYUN ZORLUĞU yalnızca Atari® 2600 oyunlarında desteklenir.
NOT: KÜREK HASSASİYETİ tüm kürek oyunlarında desteklenmez.

Kaydetme seçenekleri
Atari® Gamestation Pro, oyunların microSD™ karta kaydedilmesine olanak tanır. microSD™ kart yu-
vası 128 GB’a kadar kapasiteye olanak tanır.

1.   microSD™ kartı FAT32 dosya sistemine biçimlendirin.
2.   microSD™ kartta bir klasör oluşturun ve aını States olarak adlandırın.
3.   microSD™ kartı konsolun yan tarafında bulunan microSD™ kart yuvasına takın.

NOT: NOT: microSD™ kart konsola pimleri yukarı bakacak şekilde takılmalıdır.
4.   Joystick’in arkasında bulunan MENÜ / RGB düğmesine hızlıca basarak KAYDET MENÜSÜ’ne erişe-

bilirsiniz. Bu menüden bir durumu kaydedebilir, kayıtlı bir durumu yükleyebilir veya silebilirsiniz.
NOT: KAYDET MENÜSÜ’ne yalnızca her oyunun içerisinden erişilebilir.
NOT: Her oyun 2 dahili kayıt durumuna ve microSD™ karta 2 kaydetme durumuna izin verir.
NOT: Dahili depolama alanı sınırlıdır, bu nedenle tüm dahili kaydetme durumları kullanılmadan 
alan tükenebilir.
NOT: Tüm oyunlar kaydetme seçeneklerini desteklemez.
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Fabrika ayarlarına sıfırlama
FABRİKA AYARLARINA SIFIRLAMA, AYARLAR altındaki HAKKINDA bölümünde bulunabilir. FABRİKA 
AYARLARINA SIFIRLAMA, hem dahili olarak hem de microSD™ karttaki tüm oyun kayıtlarını silecektir.

Pil bilgileri
Pil asidinin sızması kişisel yaralanmaya ve bu ürünün hasar görmesine neden olabilir. Pil sızıntısı mey-
dana gelirse etkilenen cildi ve giysileri iyice yıkayın. Pil asidini gözlerinizden ve ağzınızdan uzak tutun. 
Sızdıran piller patlama seslerine neden olabilir.

•   Pillerin takılması ve değiştirilmesi yalnızca bir yetişkin tarafından yapılmalıdır.
•   Kullanılmış ve yeni pilleri karıştırmayın (tüm pilleri aynı anda değiştirin).
•   Alkalin, standart (karbon-çinko) veya şarj edilebilir pilleri karıştırmayın.
•  Farklı markalı pilleri karıştırmayın.
•   “Ağır Hizmet”, “Genel Kullanım”, “Çinko Klorür” veya “Çinko Karbon” etiketli pillerin kullanıl-

masını tavsiye etmiyoruz.
•   Uzun süre kullanmayacağınız zaman pilleri ürün içerisinde bırakmayın.
•   Kullanımda olmadığında pilleri çıkarın ve serin ve kuru bir yerde saklayın.
•   Bitmiş pilleri ünitede çıkarın.
•   Pilleri ters takmayın. Pozitif (+) ve negatif (-) uçların doğru yönlere baktığından emin olun. 

Önce negatif uçları geçirin.
•   Hasarlı, deforme olmuş veya sızıntılı pilleri kullanmayın.
•   Şarj edilebilir olmayan pilleri şarj etmeyin.
•   Şarj etmeden önce şarj edilebilir pilleri cihazdan çıkarın.
•   Pilleri yalnızca bulunduğunuz bölgedeki hükümet tarafından onaylanmış geri dönüşüm tesis-

lerinde bertaraf edin.
•   Pil kutuplarına kısa devre yaptırmayın.
•   Cihazınızı kurcalamanız ürününüzün hasar görmesine, garantinin geçersiz kalmasına ve yaral-

anmalara yol açabilir.
• Uyarı:  BOĞULMA TEHLİKESİ - küçük parçalar içerir. 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir.
•  Kısıtlama, yaş uyarısının beraberinde belirtilir.
•  Cihazla kullanılacak adaptör için şunlar gereklidir: 5V DC, 1A.
•  Yalnızca cihazın gereksinimlerini karşılayan bir adaptör kullanın.
•  Bu adaptör bir oyuncak değildir.
•   Cihazla birlikte kullanılan adaptörlerin kablo, fiş, muhafaza ve diğer parçalarında hasar olup 

olmadığı düzenli olarak kontrol edilmelidir
•  Önemli bilgiler için lütfen kullanım kılavuzunu saklayın.
•   Oyuncak yalnızca oyuncaklar için kullanılan bir transformatör veya oyuncaklar için kullanılan 

bir güç kaynağı ile kullanılmalıdır.
•  Şarj edilebilir piller yetişkin gözetiminde şarj edilmelidir.
•  Ürün yalnızca aşağıdaki sembollerden birini taşıyan ekipmana bağlanmalıdır.

veya 
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FCC Bilgileri
Bu ekipman test edilmiş ve FCC Kuralları’nın 15. Bölümü uyarınca B sınıfı dijital cihazlar için geçerli sınırlara 
uyduğu tespit edilmiştir. Bu sınırlar, meskenlerde kullanımda zararlı parazitlenmeye karşı makul koruma 
sağlamak üzere belirlenmiştir. Bu ekipman radyo frekans enerjisi üretir, kullanır ve yayabilir ve talimatlara 
uygun şekilde kurulmadığında ya da kullanılmadığında radyo iletişimine engel teşkil edecek zararlı parazi-
tlenmeye yol açabilir. Ancak belirli bir kurulumda parazitlenme olmayacağının garantisi yoktur.
Ekipmanın kapatılarak açılmasıyla anlaşılacak şekilde, radyo ya da televizyon sinyali alımında zararlı 
parazitlenmeye yol açması durumunda, kullanıcının aşağıda sıralanan önlemlerden bir ya da birkaçını 
kullanarak parazitlenmeyi önlemesi tavsiye edilir:

•  Alıcı antenin yönünü ya da yerini değiştirin.
•  Ekipman ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
•  Ekipmanı, alıcının bağlı olduğu devre dışındaki başka bir devrenin prizine bağlayın.
•  Yardım için satıcı veya deneyimli bir radyo/televizyon teknisyeni ile iletişime geçin.

Bu ekipman FCC Kuralları’nın 15. Bölümüne uygundur. Cihazın çalışması aşağıdaki iki koşula bağlıdır:
1.  Bu ekipman zararlı parazitlenmeye yol açamaz.
2.   Bu ekipman istenmeyen çalışma şekillerine yol açabilecek parazitlenme dahil, alınan tüm 

parazitlenmeyi kabul etmelidir.
Üretici tarafından izin verilmeyen değişiklikler kullanıcının bu cihazı kullanma yetkisini geçersiz kılabilir. Bu 
ekipman, kontrolsüz ortamlar için belirlenen FCC RF radyasyon maruziyet sınırlarına uygundur. Bu verici, 
başka bir anten veya verici ile birlikte konumlandırılmamalı veya birlikte çalıştırılmamalıdır.
Bir ağaç kurtarın, çevrimiçi kayıt olun
MY ARCADE® çevre dostu bir tercih yaparak tüm ürünleri çevrimiçi kaydettiriyor. Bu sayede fiziksel 
kağıt kayıt kartlarının basımından tasarruf sağlanıyor. Son MY ARCADE® satın alımınızı kaydetmek 
için gereken tüm bilgilere şuradan ulaşabilirsiniz:
www.myarcade.com/product-registration

Uygunluk Beyanı
Bu ürüne ait AB Uygunluk Beyanının bir kopyasına şu bağlantıdan ulaşabilirsiniz:  
www.myarcade.com/pages/doc

Servis onarım talepleriniz için aşağıdaki adres ile iletişime geçiniz. 
İthalatçı/Distribütör Firma (Türkiye) 
CD MEDIA TURKEY 
Merdivenköy Mah. Bora Sk. No:1 Nida Kule Kat:7 Kadıköy-İstanbul 
Tel: (216)468 88 23 | info@cdmedia.com.tr | www.cdmedia.com.tr
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Bizi takip edin


